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Europski parlament,

– uzimajući u obzir svoje prethodne rezolucije o Afganistanu,

– uzimajući u obzir članak 150. stavak 5. i članak 136. stavak 4. 
Poslovnika,

A. budući da su od talibanskog nezakonitog preuzimanja vlasti 2021. 
afganistanske žene i djevojčice bile izložene sustavnom progonu kroz 
više od 150 proglasa, čime im je uskraćeno obrazovanje nakon šestog 
razreda, zaposlenje, pravda, sloboda kretanja, zdravstvena skrb i 
javni život;

B. budući da su talibani 2026. donijeli zakonik o kaznenom postupku za 
sudove (zakonik), kojim se kriminalizira kritika vlasti i sucima 
dodjeljuju široke diskrecijske ovlasti;

C. budući da se zakonikom narušavaju prava žena legalizacijom nasilja 
u obitelji, kriminalizacijom žena koje traže zaštitu od zlostavljanja, 
institucionalizacijom tjelesnog kažnjavanja koje se smatra mučenjem, 
priznavanjem ropstva, propisivanjem smrtne kazne bez jamstava 
poštenog suđenja, davanjem diskrecijskih ovlasti supruzima za 
kažnjavanje žena zbog neposluha, zatvaranjem na neodređeno 
vrijeme žena koje napuštaju islam te institucionalizacijom 
diskriminacije na temelju roda, vjere i društvenog statusa; budući da 
se njime ne predviđa pravo na pravno zastupanje ili zaštitne mjere 
protiv prisilnih priznanja, a smjenjivanjem sutkinja, tužiteljica i 
odvjetnica žene ostaju bez pravnih lijekova, čime se krše obveze 
Afganistana u okviru Međunarodnog pakta o građanskim i političkim 
pravima, Konvencije UN-a protiv mučenja i Konvencije o ropstvu;

D. budući da su talibani znatno povećali javna bičevanja i tjelesne 



kazne, među ostalim protiv najmanje 170 žena u 2025. godini;

E. budući da je talibanski režim institucionalizirao rodni progon i rodni 
aparthejd; budući da je Međunarodni kazneni sud izdao uhidbene 
naloge protiv Ahundzade i Hakanija za zločin protiv čovječnosti zbog 
kaznenog progona na temelju roda;

1. oštro osuđuje zakonik; poziva talibanski režim da ga odmah stavi 
izvan snage;

2. izjavljuje da je talibanski režim institucionalizirao ropstvo, rodni 
aparthejd i dječji brak; poziva Vijeće i Komisiju da to istaknu u svim 
diplomatskim nastojanjima te da podrže njihovo priznavanje kao 
zločina protiv čovječnosti u predloženom ugovoru o zločinima protiv 
čovječnosti;

3. poziva na hitan prekid javnog bičevanja, tjelesnog kažnjavanja i 
pogubljenja te na ukidanje svih ograničenja za žene i djevojčice, 
LGBTQ+ osobe, vjerske manjine i druge ranjive skupine u javnom 
životu;

4. potiče Komisiju i države članice da i dalje ne priznaju i ne 
normaliziraju talibane, u skladu s pet mjerila Vijeća; žali zbog odluke 
o pozivanju talibana u Bruxelles i poziva na vršenje pritiska na 
talibane kako bi ponovno uspostavili ljudska prava, posebno prava 
žena i djevojčica; ponavlja svoju punu potporu uhidbenim nalozima 
Međunarodnog kaznenog suda i potiče države članice da ih provedu;

5. potiče EU i njegove države članice da podrže istražni mehanizam koji 
je uspostavilo Vijeće UN-a za ljudska prava;

6. poziva Vijeće da proširi globalne sankcije EU-a u području ljudskih 
prava na talibanske vođe odgovorne za progon žena i djevojčica, 
uključujući zabrane putovanja i zamrzavanje imovine;

7. potiče EU i njegove države članice da povećaju humanitarnu potporu 
onima koji se bore protiv gladi u Afganistanu te afganistanskim 
borkinjama za ljudska prava, sutkinjama, odvjetnicama, 
novinarkama, aktivisticama i organizacijama pod vodstvom žena te 
da osiguraju da pomoć sigurno stigne do afganistanskih žena i 
djevojčica;

8. nalaže svojoj predsjednici da ovu Rezoluciju proslijedi Komisiji, 
Vijeću, potpredsjednici Komisije / visokoj predstavnici, državama 
članicama, UN-u i de facto vlastima Afganistana.


